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Donostiako  Udaleko  Bozeramaileen  Batzardeak, 

2025eko azaroaren 25ean egindako ohiko bilkuran, 

Erakunde adierazpen hau onartu zuela, aho batez: 

Que  la  Junta  de  Portavoces  del  Excmo. 

Ayuntamiento  de  San  Sebastián,  en  sesión 

ordinaria celebrada el 25 de noviembre de 2025, 

aprobó, por unanimidad, la siguiente Declaración 

Institucional:

“ADIERAZPEN INSTITUZIONALA
EMAKUMEEN AURKAKO INDARKERIA

EZABATZEKO NAZIOARTEKO EGUNARI
BURUZKOA

“DECLARACIÓN INSTITUCIONAL
CON MOTIVO DEL DÍA INTERNACIONAL
POR LA ELIMINACIÓN DE LA VIOLENCIA

CONTRA LAS MUJERES

“Indarkeria  Matxista  Ezabatzeko  Nazioarteko  Eguna 
dela eta, gogora ekarri nahi dugu Indarkeria matxistak 
beldurrezko  eta  lotsazko  ingurunea  sortzen  duela, 
indarkeria jasaten dutenak bakartzeko eta isilarazteko 
joera du, eta biktimagileen zigorgabetasun-sentsazioa 
areagotzen  du.  Izan  ere,  sarerik  ez  izateagatik  eta 
komunitatean sustraituta ez egoteagatik, egoera horiek 
areagotu  egiten  dira  isolatuago  egon  daitezkeen 
emakumeen  artean,  besteak  beste,  adineko 
emakumeak,  landa-ingurune  sakabanatuetan 
daudenak, desgaitasuna duten emakumeak, emakume 
atzerritarrak  eta  bestelako baldintza  bereizleak 
dituztenak. 

“Con motivo del Día Internacional para la Eliminación 
de  la  violencia  machista,  queremos recordar  que  la 
violencia  machista  genera  un  entorno  de  miedo  y 
vergüenza que tiende a aislar y silenciar a quienes la 
sufren y que acentúa la sensación de impunidad de los 
vicmarios.  Estas  situaciones  se  agudizan  para 
aquellas mujeres que pueden estar más aisladas por 
falta  de  redes  y  arraigo  en  la  comunidad:  mujeres 
mayores, de entornos rurales dispersos, mujeres con 
discapacidad,  mujeres  extranjeras  y  con  otras 
condiciones diferenciadoras.

Komunitateak  beste  pertsona  batzuekin  konektatzen 
gaitu,  eta  babes-loturak  garatzea  eta  narratiba 
komunak  sortzea  ahalbidetzen  du.  Horregatik, 
komunitateak emakumeen aurkako indarkeria matxista 
prebenitzen  lagun  dezake,  eta  berdintasunean 
oinarritutako  harreman-inguruneak  sortu, 
diskriminazioaren  eta  indarkeriaren  adierazpenek 
tokirik  izan  gabe.  Auzokide,  lagun  edo  kuadrillen 
arteko  harreman  estuak  goiz  ohartaraz  dezake 
indarkeria-egoera gertatzen ari dela.

La  comunidad,  nos  conecta  con  otras  personas  y 
permite  desarrollar  vínculos  protectores  y  generar 
narrativas  comunes.  Por  eso,  la  comunidad  puede 
contribuir  a  la  prevención  de  la  violencia  machista 
contra  las  mujeres  creando  entornos  de  relación 
basados  en  la  igualdad,  donde  no  tengan  cabida 
ninguna  expresión  de  discriminación  y  violencia.  La 
estrecha  relación  con  el  vecindario,  amistades  o 
cuadrilla,  pueden alertar de forma temprana, cuando 
se está dando una situación de violencia.
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Komunitate feministak, hurbiltasunetik eta sororitatetik, 
indarkeria  jasaten  ari  diren  emakumeak  gorputzez 
babes ditzake, baita enpatia adierazi eta gertuko bide-
laguntza  ere  eskaini.  Halaber,  jasandako  indarkeria 
matxistari  aurre  egiten  eta  onera  etortzen  lagun 
dezake,  eta  egoera  horietan  bere  erritmoak  eta 
erabakiak errespetatu ditzake.

La  comunidad  feminista,  desde  la  proximidad  y  la 
sororidad,  puede  acuerpar  a  las  mujeres  que  están 
enfrentando violencia, expresar empatía y acompañar 
desde  la  cercanía;  apoyarle  en  su   resistencia  y 
recuperación de la violencia machista, respetando sus 
ritmos y decisiones.

Tokiko  komunitateak  biktimen  erreparazioa  babes 
dezake.  Horretarako,  eragindako  kaltea  aitortu  eta 
indarkeria  matxista  salatu  dezake,  eta  publikoki 
bikmarekiko eta haren ingurukoekiko elkartasuna eta 
gaitzespena adierazi.

La comunidad local puede apoyar la reparación de las 
víctimas desde el reconocimiento del daño causado y 
la  denuncia  de  la  violencia  machista,  manifestando 
públicamente  su  rechazo,  solidariamente  con  la 
víctima y su entorno. 

Negazionismoa  arazo  globala  da,  eta  Nazio  Batuek 
ere  alarma  piztu  dute  berdintasunaren  aurkako 
mehatxu  gero  eta  handiagoez  eta  misoginiaren 
normalizazioaz  ohartarazteko,  batik  bat,  hedabide 
digitaletan.

El  negacionismo  es  un  problema  global  y  también 
desde Naciones Unidas se ha dado la voz de alarma 
para alertar de las cada vez mayores amenazas a la 
igualdad  y  de  la  creciente  normalización  de  la 
misoginia, sobre todo en los medios digitales.

Udalok  erantzukizun  zuzena  dugu,  komunitateak 
sustatzeko  non  auzotarrak,  taldeak  eta  koadrilak 
indarkeria matxistaren aurrean erne egongo diren, eta 
indarkeria matxista pairatzen dutenak hartu, integratu 
eta babestuko duen bizitza komunitarioa bultzatzeko. 
Era  berean,  emakumeen  aurkako  indarkeria 
matxistaren  bikmentzako komunitate  erreparatzaileak 
sustatzeko erantzukizuna dugu.

Los  ayuntamientos,  tenemos  una  directa 
responsabilidad  para  fomentar  comunidades  donde 
sus vecinos y vecinas, grupos y cuadrillas estén alerta 
ante la violencia machista; tenemos que promover una 
vida comunitaria que acoja, integre y proteja a quienes 
sufren situaciones de violencia; y también tenemos la 
responsabilidad de impulsar comunidades reparadoras 
para las víctimas de la violencia machista contra las 
mujeres.

Hori  dela  eta,  Donosako  Udalak  konpromiso  hauek 
hartzen ditu:

Por  tanto,  el  Ayuntamiento  de  San  Sebasán  se 
compromete a:

1.  Hurbiltasun-sare  lokalak  indartzea:  topaguneak, 
komunitate-jarduerak  eta  tokiko  elkarteen  bizitasuna 
zaindu,  pertsona  guzak  eta,  bereziki,  emakume  eta 
neskarik zaurgarrienak konektatzeko.

1.  Fortalecer  las  redes  de  proximidad  locales: 
cuidando  los  espacios  de  encuentro,  las  acvidades 
comunitarias  y  la  vitalidad  asociava  local  para  que 
conecten a todas las personas y, parcularmente, a las 
mujeres y niñas más vulnerables.

2.  Kanpotik  iristen  diren  pertsonentzako  harreraeta 
integrazio-programak  garatzea,  tokiko 
komunitatearekin  lotzea  ahalbidetzeko,  bereziki 
emakume eta neskengan arreta jarriz.

2.  Desarrollar  programas  de  acogida  e  integración 
para las personas que llegan de fuera, que permitan 
vincularse  con  la  comunidad  local,  con  especial 
atención a las mujeres y niñas.

3.  Hezkuntza-,  osasun-,  kultura-  eta  aisialdi 
inguruneetan  laguntza-sareak  sustatzea,  zerbitzu 
publikoak  taldeekin,  elkarteekin  eta  berdintasunaren 
eta  indarkeria  matxistaren  aurkako  borrokaren 
esparruan elkarri laguntzeko ekimenekin konektatzeko.

3.  Promover  las  redes  de  apoyo  en  entornos 
educativo, sanitario, culturales y de ocio, conectando 
los servicios públicos con los grupos, asociaciones y 
las  iniciativas  de  apoyo  mutuo  en  el  ámbito  de  la 
igualdad y lucha contra a la violencia machista.

4.  Sentsibilizazio-  eta  kontzientziazio-kanpainak 
garatzea,  emakumeen  aurkako  indarkeria  matxista 
hutsaltzen  edo  legitimatzen  duten  diskurtsoak  eta 
jarrerak desaktibatzeko, bereziki konplizitate matxisten 
inguruetan.

4.  Desarrollar  campañas  de  sensibilización  y 
concienciación  para  desactivar  los  discursos  y 
actitudes que banalizan o legitiman el ejercicio de la 
violencia machista contra las mujeres, especialmente 
en entornos de complicidades machistas.
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5.  Indarkeria  matxistako  kasuen  aurrean  herritarren 
mobilizazioa  sustatzea,  indarkeria  gaitzesteko  eta 
biktimekiko elkartasuna adierazteko.

5. Promover la movilización ciudadana ante los casos 
de violencia machista, para mostrar la repulsa ante la 
violencia y la solidaridad con las víctimas.

6. Kanpaina eta kuadrillekin aliantzak garatzea sexuen 
arteko  harreman  osasungarri  eta  bidezko  kodeak 
sortzeko,  dibertsitate  osoan,  kode  matxistak  eta 
misoginoak hausteko

6. Desarrollar campañas y alianzas con las cuadrillas 
para  construir  códigos  de  relaciones  saludables  y 
equitativa  entre  los  sexos,  en  toda  su  diversidad, 
quebrando los códigos machistas y misóginos.

7. Era berean, herritarrei dei egiten diegu, azaroaren 
25ean,  emakumeen  aurkako  indarkeria  ezabatzeko 
nazioarteko  egunean,  Donostian  deitutako 
mobilizazioekin bat egin dezaten.

7. Apoyar y coordinar con el movimiento feminista y de 
mujeres  local,  para  desarrollar  actuaciones  para 
acuerpar  a  las  mujeres  víctimas  de  la  violencia 
machista en su lucha.

8. Era berean, herritarrei dei egiten diegu, azaroaren 
25ean,  emakumeen  aurkako  indarkeria  ezabatzeko 
nazioarteko  egunean,  Donostian  deitutako 
mobilizazioekin bat egin dezaten.

8. Asimismo, hacemos un llamamiento a la ciudadanía 
para  que  este  25  de  noviembre,  se  una  a  las 
movilizaciones  convocadas  en  San  Sebastián  con 
motivo del Día internacional para la eliminación de la 
violencia hacia las mujeres.

Donostian, 2025eko azaroaren 25ean En San Sebastián, a 25 de noviembre de 2025

Olatz Yarza Garagorri
EAJ-PNVren bozeramailea

Portavoz EAJ-PNV

Juan Karlos Izagirre Hortelano
EH Bilduren bozeramailea

Portavoz EH Bildu

Ane Oyarbide Ochoa
PSE-EEren bozeramailea

Portavoz PSE-EE
Borja Corominas Fisas
PPren bozeramailea

Portavoz PP” ======

Víctor Lasa Briz
Elkarrekin Donosaren bozeramailea

Portavoz Elkarrekin Donostia” =======

Eta,  horrela  jasota  geratzeko  eta  dagozkion 

ondorioak izan ditzan, Alkatetzak agindu eta ontzat 

emanik,  egiaztagiri  hau  egin  dut,  Donostian, 

sinaduraren egunean.

Y,  para  que  así  conste  y  surta  los  efectos 

procedentes,  expido, firmo y sello esta certificación 

visada por la Alcaldía y de su orden en la ciudad de 

San Sebastián, a la fecha de la firma.
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